
・。
・放虎归山（fànghǔguīshān）
意味:トラを放して山に帰す。悪い人間を元の場所に帰して、禍根を残すこと。

例文
Fànghǔguīshān， hòuhuànwúqióng.

○ 放虎归山，后患无穷。
虎を放して山に帰したのでは、後の心配が尽きない。

Nǐ fàng tā zǒu， jiù xiāngdāngyú fànghǔguīshān， tā háihuì zài fàn de.

○你放他走，就相当于放虎归山，他还会再犯的。
彼を放すことは、虎を山に帰すようなもの。彼はまた間違いを犯すだろう。

每周一句


